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Felelős szerkesztő : Soóthy Gyula.

Tisztázás. rzétterjesztérvrölUgyan, hát nem vallott már elég kudar- A kihirdetett körlevél
(— ezért az egyért hála neki —i az a 

Ki csinálta a felekezeti vitát ? Egy névtelen riporter gondoskodott. Így leg- 
riporter. Miért nem ütik annak a hátát ? ahibb azok i- tudnak róla. kik soha nem

cot az a nagyképűsködés?
Kiült megint egy nknélkül felkavart vi­

har. .Ments Isten, hogy újból felidézni 
akarunk. Utólagos közbeszólásunk inkább Mit kezdenek ahelyett „jus placet!--ről ¡< álmodtak volna felöle, ha ellenségeink 

.. Nahát régen megmondotta egy meg nem ütik a nagy dobot. Tudniillik a 
osztrák, szabadkömíves, liberális mi alvó katbolivizmusunk csak a nagy

a tisztázás munkáját kívánja szolgálni, beszélni 
Ilyenkor pontokba szedi az ember ;i gon- régi
dolatait. igazság üg y miniszter, hogy manapság „jus dobra reagál. Most mar tessék elővenni 

1. X. l’ius pápa piaceti‘•-röl beszélni: emeletes ostobaság, g jus placed“ donquichotte-fegyvérét és 
borromaei sz. Károly jubileuma évében Hát a firkáló riporternek szabad papi megakadályozni, hogv az emberek ne tud- 
— nagyon helyesen— jónak látta rámu- testületeket, főrendeket gyaláznia, családi j:l|< ¡ízt, amit már tudnak, 
látni arra : milyen lelkülettel, milyen Ifi- szentélyeket feldúlnia, s a pápának nem 
válással és eszközökkel végezik a inter- szabad igazságos ítéletet mondania az lobaságot. Végezetül még egyet. Ne féltse 
kölc.-üs reformálást. És eközben rámuta- Egyház volt tagjairól ? Egy riporternek tölünk senki azt a felekezeti békét. Jállí­
tott a Ili. szazad reformereire. A törté- minden szabad, a pápának semmi sem. honibbak vagyunk mi annál, semhogy 
lielem világításában s nem holmi mesék Hja, ha ez a sajtószabadság, ak- ilyenhez kezdenénk. I-.lturjüK, hogy kicsi 
alapján tette. Az ,ignis ardens“ meleg kor hallgatok és bocsánatot kérek. De tollbetyárok már ki.- betűvel Írják az Isten 
szivét nem indíthatta ebben gyűlölet, bál’ Istennek még nem vagyunk odáig, nevét, szennyes hazugsággal dobállak a

Ámde most jön, másodszor, a zárdák külsü-helsó ul.iií, gúnyt űznek a

Tehát e 1 ő s z ö r :

I lát ezért idéztük azt az emeletes us-

meg sértő szándék. Körlevelét niegkühlötle 
a püspököknek. Latin nyelven kö- dolog bibije. Tilkos és nem titkos ellen- szenttéavatásból, istenitbz.Veetböl. hogy 
zölte azi a kalocsai érsek papjaival, ségeink talán el nem titkolható káröröm- leütik, vagy szerencsésebb esetben leköp- 
A szegény, jámbor katholikus hívek nem niel ülik össze bokájukat, b o g y a dösik a csuhást, azért un it csuhas : po­
is tudtak róla s talán nem is tud- pápa m e g r e t i r á 11. Pedig nem a’! kuli gúnnyal nevelnek azon. hogy a mi­
ta k volna, ha egy tolakodó riporter- Rendeletéi ugyanis érvényesek, mihelyt tanúi érseket körménél közben kilusztják.
nek eszébe nem jut a fogadatlan próká- az „Acta S. Sedis“ — közölte azokat belekontarkodnak az Egyház belső ügyeibe,
lui szerepében jeridiói lármát csapni. Körlevelével ez megtörtént, mielölt annak Mindezekért — mindeddig meg a haja 
Hál hol itt a „felekezeti békerontás ?-!szétterjesztése megesett volna. I szála sem görbült meg lia léleknek sem.

De mennyire eik.ibiudu/.iam. ins/.Én tehát direkt a kedves, n nyájas, az közlekedesti 
uborkaszezon unatkozó, álmos, eltikkadt olva- amit mondani ukaro,x. abnu; im-g vgy s/.t.

Tehát kezdem a/.za . vy asz «idom aki :

TARCA.
sójának írom.

Szólott volna pedig ezen „fürdői** leve! heti. kinek m o;;t v- . «• v ¡n ■ a ~ •••Oltár.
(ebbe Herkules okvetíeuHerkulesfiirdörö!, ha >>tt megírom vaia. de duuaru

könnyű a szerkesztőknek fürdői leveleket kérni, illesztve, leven ’ - v $' - ora jaras; \ v":
ám nehéz ott megírni, hol az embernek min- kirándulást nem te?/., »nagy elvezettől fosztja

Hogy én Anyámat mód nélkül imádom, ki van számítva és lefoglalva, meg magát“. (Úgy ..................
Hogy O viz on logsy.entohh id oá lom,

Hogy Anyum engem mod fölött sy.oret, 
A y nekem érdem ùgv-e nom lehet ?

főképp mikor az ember „asszony“ s legalább egy --s.-pp --s/v siii'-s. i.'ei.a: ■-> *-g tív­
mond : tizenkétszer kell öltözzek egy nap. kein sem volt, ezt pedig vsuk nem ismerem ne. 

Hát a tömérdek levelezőlap*? Naponta leg- aztán ugyebár így -onkai szvd>-i! hangzik.
ibi 10—12 drb. Mert hat sok az ismerős, „nagy -

mód nem is kell

Az megint nem nek um ny érdemem 
(Sniyság lenne újra kordonom !)
Do viszont ogésy orthető dolog,
Hogy olyanoktól on olfordulok.
Akik ny Aiivusy.ivnok dobogását
Som úgy hallgatják, mint harang kongását,
Moh- nini édes templomunkba hiv :
X?art«c nálad szebb oltár ? Qrvpcsziv !

Madame £rrzanidóme.

12

hadd lássák, hol üdül az ember, pláne a nagy- győzném, hogy vakum nagy
hozzá, mert Herkuiesfürdönek csak a Ilire draga,hirii Herkulesfürdön 1

Szegény „üdülés“ az idén nem vált be. a való meglepeti! De erről később. Most hadd
sőt igen szomorú vége lett. no de hala Isten- induljunk el! A legszebb, legváltozatosabb, a
nek, hogy nem tragikus, mert elek. ami még legtöbb élvezetei nyújt. útirány : 
mindig jobb. mintha meghaltam volna. A Krassó- H a t s z e g, K a r a n s e b e s. Ke.-' ges sz*-p
szörénymegyét ért nagy Istencsapás ismere- vidék! Igaz, L- g\ mi nem erre mentünk, mert
tes. igaz, hogy a nagyon hűvös időjáráson 
a rémületes ég ¡háború okozta ijedtségen — ki- mese n akartunk utazni, de megbántuk. mert 
vili nem történt bajunk nagyobb, minthogy öt sokat szenvedtünk a : agy in- /nek miatta. Meg

is szakítottuk az ni,¡/a?! Ma:osityen, lm! kedves

P i - k i.

nem fogadtuk meg a tanácsot, mi k é n y e 1-Fürdői levél — hazulról.
Irt.: . Zaknoffy M. Mariska.

Minek köntörfaiazni V Odaírni a megszóli- »apig teljesen cl voltunk zárva a világtól, 
tűst igy: Xagyontisztelendő Szerkesztő Vr ! Mi­
kor a cikk, vagyis levél tulajdonképpen a nagy nyugtalanítóvá vált. midőn a négy kilométernyire töltve, új erőt gyűjtő-mik a k -vetkező napra. A 
olvasóközönségnek van szánva!

Különös állapot és érzés volt, mely igen ismerősöket látogatva, g y nu vos cj et ág y nan

; eső pusztulást láttuk, mely elszakított minden : bevonulásitól egy tgvu mmutsag >? választás:
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ol-ik szám.Közművelődés

Azért foglalkozott a kurzus a hitoktatás ésHu: t • xkora .»xab;ni<iga van az elvett- gazsugokat, szakképzett, gyakorlati emberektől.
mull . . éseknek s ekkora türelme a .. ¡um- kikre esetleg meg a th. «iákon is. mint tu- nevelés szinte mindennemű ágával.

Szó volt a kate és biblia tanításáról elemi-kintéiyekre hivatkoztak előttünk. Aztán minőj.v: ~ ka! Ko! ¡«izmusnak, minek kötik be
lelkesedést, buzgósagot önt a leiekbe annyi es középiskolákban. Nem maradt a figyelmen 
kedves kollegának has. • lelkesedése, buzgó- kívül a szertartásiam egyháztörténetem, hittan 

H - • nu nemsokára még azért is bt)- -ága .ezen oly annyira >ntos kötelességünkkel erkölcstan tanításának a modern kor viszo- 
osanal-'l kérünk. hogy katholikusnak mer- szemben.

nu _ Juliban a szegény .Igazság“ szemét >

nyaihoz valu alkalmazkodása. Nagy súlyt he- 
Ne kicsinyeljük mi •■lösziir saját törekve- jyezett a kurzus az apologetika módszeres ke­

séinket. tanulékonyságul kát.
iimk ./illetni. Minek a lárma hat. ugyan
minek ? /.elésére. Mindenütt voltak érdekesebbnél er- 

l gyis eleget szidna eiienségeiiik. Sut meg dekesebb felszólalások, vélemények es nézetek, 
jobb erzesu tudósaink
e.-akugy eine/ a fejünk lvielt, lenézi fáradságos toltak. Különösen két irány küzdött egymással :

Jegyzetek 3 íöiyo évi hií0kí3t0i kurzus munkánkat, sot ócsárol.; ; es elrettentő például a; ¡„telleetualista és voluntarista irányzat. Be-
a alja oda a pedagógusuk ele a hitoktatók ver- nyomásom az. hogy a voluntarista irányzat jó 
i.mziimszát. melyből aztan a rossz indulata kri- kerekedett felül a vita hullámaiból.

.írtam, hogy m.;j 1 xalaki azok k-i/n;. kik hkusaiiiK nyomban lev, ...ak a hazug es hón­
ai; ; jnl.'ö ig tartott hitoktatói kurzu- óhajtott következtetést: ha a hittan ilyen »ész-

butit-- magoltatásból“ al!, akkor ki vele az is-

Hí ró
mint pl. Hnaezy is melyek a szóban forgó kérdésekét meg világi-

alkalmaim!,
Nagy súlyt helyezett a kurzus a neveles 

körüli tét aduink megbeszélésére, a diákpász­
tor áeió fontos kérdésere síb. stb.

Mindezeknek azonban hö tárgyalását meg­
fogjak találni A Katii. Ni veles e. szaklapunkban, 
mely azt hiszem — minden hittanár es hitok­
tató könyvtarában található. Az Alkotmány is 
bőven tudósította annak idején olvasóit.

: i vi egvLazmegyéből jelen voltak, a
tapasztalatairól számot ad. kólából.

Hiszen s-nki sem tagadja, jól mondta de-a.-onnan vsak az erdviyi résztvevők ne- 
: lapunk. Engedjék meg a kedvestől- ok elnökünk, hogy fordult elő ¡¡yen helytelen

gv! u/g sag- eljárási mod u hittanitus keretében és talán
többi tantár

tLUUig

legak. I.,’gv valói,au tanulságos és u
íar.uKsaggul rendezett kurzusunkból lordul el«» most is. de váljon a

ívgyzvttvi felhívjam figyelmüket gyaknál ez a magoltalási rendszer ismeretlen
valami? Példákat, gondolom, mindenki ismer

oktttv. pár
Ki se hiszik, kedves kollégáim, mekkoraegvik-másik dologra.

Kg y iia/megyénk egyik kiváló képzettségű saját tapasztalatából. perspektíva nyílik az ember szemei előtt egy
. ..... rn^.gv lesajnált, mikor jeleztem. De miért nem jönnek ilyen kritikusaink a ilyen gazdag tartalmú kurzuson keresztül.
} . j.iU.¡i!;it,,¡ kurzuson részt vettem. Kgy- kurzusaink lefolyását meghallgatni ? Ott meg-

. :/!.•> ,-gv.- es veinelküü idöveszte- győződhetnének arról, hogyha van testül.*t, mely gondolatuk es elhatározások. Meglapulnak a
_ k tvk::*.t a uyen tani--iyai:.okát. Szv- gondot fordít saját kiképzésere. ha vau tudó- nehézségek fel-feltörő hullámai, midőn látja és 

. Ivgy egv pár szereplesi viszke- ,nanY módszer, mely lépést tart a korral, a hallja kollegáinak hasonló nehéz körülmények 
{t ¡vieil/., koii.-gank kielégíthet.- ebbeli modern haladással, hát akkor bizonyára hazánk közt követett eljárását, elért sikereit. Ezeket

-.envedelyct. hogy wrdesse a levegőt. hittanári és hitoktatói kara az. akkor bizonyára nem találhatni könyvekben. Ezeket az élő szó
; ;neg-T.gedem. hogy * ¡s elöfor- !i vaüastanitás és nevelés tudománya a többi hatalmas ereje mutatja meg. Ezért szükségesek­

éig ;i;.«JV¡ gy o. vil-bér között, mindazonáltal Pr"^an tudomány között az első sorokban fog- nek es jótékony hatásukban valóban nélkülöz- 
tartum ezeket a kurzusokat olyan ial helyet.

Hogyan születnek az ember lelkében a

-

hetetleneknek tartom ezeket a hitoktatói kurzu­
sokat. >öt azt merem állítani es hirdetni, hogy

sehogyan sem 
felesleg-. s luxusnak. Sót fenntartom akkori vé- K ed ves kollégák, ez a tudat és ez a tény

-:.v : ; y ■ napon at többet ta- öntsön belénk erőt kitartást saja: kiképző- nem fviegesek azok még egyházmegyénkül! sem.
nu.Utm a hitelern/vs nagy es felette fontos mü- sünk folytatására. Ez a kurzus is meggyőzött

gész négy - gy a haza bold igsága, az alsó nép lelki sem bizonyítja jobban, mint azon nagy .0 ga-
a.at: í nem . /.i- ! lessék vsak utánna békéjének, az intelligencia Kr s/tushoz való tottsag. amelynek örvendett pl. az idei kurzus 
g . i. gy par • ; gy¡.k .rat után mennyire visszavezetésének nagy feladata és terhe leg- is. A messze fekvő Erdély volt talán aránylag 
tna?k*.-p : _ : • ! : • ugyanazokat az n a g y o h h részt a mi vadainkra nehezedik, a legjobban képviselve. Jele tehát ez annak,

>/üksegességüket es hasznos voltukat mi-

tz uj-ku sre - mi okvetetleo akkor akartuok megér- Hat az Isten szerelméért (inár kijöttem a bé- 
meg én voltunk A legnagyobb kezűi, hogy élvezzük a már hírből hallott, meg- ketüréshői) hol töltsük v¡ a délutánt ebben a

hőségben ? „Tessék kérem a megyekertbe menni. 
Az óhajtott kényelem bevált, csak hárman itt van a közeiben, ott igen szép árnyas, lehet 

az:..’. ./óság ! » Nem '-s.-j-t t- ¡.at. : gy liatai va iánk együtt s a vonat szép csendesen haladt, sétálni". Elláttuk magunkat lapokkal s ebéd
mr-m.m k-v-¡ a k t megosztottuk, szintén am a nap nem tréfáit, úgy tűzött le reánk, után — eped ve egy kis üdülés után

a :-gr.api v;;..•;>/";as • -.-menye t neszélte el. va- mintha csak az lett volna a célja, hogy jó pu- dultunk. Csakugyan a tárt kapun át hivogatólag
■ ao ;ta. mert szintén liara dinszteljen. Mire 11 órakor Lúgosra er intenek felénk az üde zöld árnyékos sétautak

ill' gv.'. v . en ül: v .ür.k s egyszer csak tünk. javában sültünk főttünk, ott aztán az a ' mentén elhelyezett padok,
iró ; -/err.i-vel .- mondja : ne. "tt az. 1;j kepvi- .kimondhatatlan“ kedves meglepetés várt reánk, 
so;.'i a icguó'iso éme.vti aniakban ! nyorsan hogy a fővonal nem törődik am az apró-cseprő 
vi-szafordimú, egy «-te ö lkesnlo hölgyet vél vicinálisokkal, a vonat 1 2 órával ezelőtt indult 
i látni = legszebb inosoiy kíséretében Ursova felé. d. u. '.óig nem mehetünk ! Majd

megpukkadtam, le voltam sújtva, tehát meg

választási .1/ ni.'jeii utaztunk, mindenütt, min- kapóan szép vidék változatosságait, 
de: k; --sak a vaiasztá-okroi beszélt. (Ez volt

Bemegyünk. Földig érő lombos fák alatt 
gyönyörű pázsit hívogat, már nem örvendlünk 
a padoknak. — ilyen az ember vagya, soha ki 
nem clegithetö — oh mily ju volna leheve-

méíyen bókol. részni abba a hús, puha fűbe ! Mily édesen le- 
N ezt mái m i. gyom viszonzás oél- csak est.- 9-km érke; ink! Mikor én olyan szé- hetne szundikálni, hisz még a madarak issziez- 
*í sem ismer s bá san idrözletet, bú- 1-en kieirkalmazlam abból az átk . . . menet- tá2(akf még a méhikek sem dóogicséltek, oly 

,-ut intek Megvan hatva, ezt már ö sem hagy- rendiéi az egész utazást, ahogy éppen legjobban csend v0|t_ hogy még .-gy túszát sem mozgott, 
hatja viszonzás nélkid. kezd hajlongom, az urak tetszett! S ilyen fel-és megsülés az eredmény ! ¿gy,átszőtt, hogy az egesz kert felett Morfeusz 
ezt mar valóban nem hagyhatták viszonzás nél- Minden kigondolható tanfolyamokat ál lila- terjesztette ki unalmát, az ö birodalmába ju- 
k ... kalapjukat N-ügettek, hogy ö ezt miként nak fel, hát én kérem hasznosabbat nem tud- toltunk. Már alig cammogtunk, lábaink megne- 
viszuüuzta. nem tudom, mert szerencsére a m k ajánlani, mint : menetrend tanulmányozási hezedtek. nem beszéltünk, csak sóhajtozva pil- 
k - Zá.ait haladt, az oxácio félben maradt, tan folyamot. Mert ez egy valóságos tudomány ! Ontottunk eg\'-egx’ kínálkozó szép hely felé, ám 
különben már sak az ablakon való kiugrás lett No, — nem volt mit tenni — legalább minden fordulónál egy tiltó táblára bukkantunk :

kényelmesen megnézzük Lúgost. Szerencse, „A pázsitra lépni tilos!" Mentünk beljebb : itt
ieee meg sak Marosüyén vagyok ! Mikor hogy a férjem dohányos, első útja a „nagy egy őr, amott egy kertész, tul a füvet nyirbáló

érek meg Herkules: ! Csak türelem, holnap trafik“, ez most bc-xált, jó hűvös volt bernit, napszámos ; nahát: tantalusi kin ! Be bosszút
este meg-:kezünk, addig meg sok viszontagsá- No gondolom, itt felvilágosítást is nyerünk, hogy álltam (persze előbb egy pádon — mint az

voina hátra.

gon megyünk keresztül, de ez még mindig használjuk fel az időt. Kérdezősködöm Lugos emberrel a vonaton is megesik —, hátradőlve
könnyebb így. mint valóban volt Mivel a ké- nevezetességei irányában. Összenéznek, nevet- szundikáltam egyet), mikor kifelé indultunk, egy
nyel mes utazási választottuk, nem „gyors“-ra nek s bevalljuk, hogy bizony semmi látnivaló- nem őrzött helyen, éppen a tiltó tábla mellett, 
szállottunk, nem gondolva ... no, majd el- val nem rendelkezik e különben rendes, tiszta csak azért is reá léptem a pázsitra, sót úgy
mondom szép sorjában! Elindulunk a reggeli városka. Kérdem : hát valami hüs, árnyas hely ? tiz lépést mentem rajta. Jaj. de jól esett ! Jaj,
jó hűvösön — a vicinálison — Lúgosnak, azon Sétatér, park, liget s ott cukrázda, hol az ein- de édes volt ! 
reményben, hogy d. u. 2 urakor érkezünk Her- ber kissé hüsölve élvezhet is'? Nincs-nincs ! (Folytatjuk.)



ul-ik szám. Köz müve hides a.
hogy mi. hitoktatók .rczzük az ilyen tovább- tumával. liaklis. De bájos, kedves gyerek. Az az arcúról. .Modora finom, előzékeny, kedves,
képzés szükséget, hiszen a jelenlevők nem első eljegyzési hír már rula is útrakelt. Pár hét Készseggel felel. Fiatal ember meg. alig lehet
riadnak vissza a bizony tetemes költségtől sem, ; előtt hallottunk róla, hogy valamelyik fiatal her- harmincas. Ruganyos, fess, szép alak. Arca es
amellyel jar egy ilyen tanfolyamon való rész- cég — talán éppen a Habsburgok közül szemet szeme kifejezi, hogy : előre a magasba !
VRt<d‘ vetett reá. Egészséges, üde virágszál lenne az Elmondja, hogy ti/, méter magasan volt és

ÍVdig biztosan tudom, hogy mindnyája öreg családfán, az bizonyos. Kék köpeny boritja. éppen egy fordulót akart tenni, hogy 
sajat költségen, saját zsebére vett ott részt, de átlátszik rajta a fiatal test izmos, erős, egész- örökösék mellett szállhasson el, mikor a lég- 
Azt senki neki anyagiakban meg nein téríti. De : séges haj lasa. Piros kalap a fején es ide-oda csavar hirtelen eltörött és 
nem is sajnalja, mert karpótolja öt az a nagy ' lengő piros fátyla, szinte kacérkodik
szellemi haszon, amelyet belőle merit. szellővel. Oldal ülésen foglal helyet. Ide-oda szitakötő graciozus szárnya letörött. A gróf

.Szemlélődéseim között a sok tanulságos- ,nozofh nagyokat kacag. Olyan nagymama mellett, végtelenül resteltex meglátszott az arcán is. a 
ban, hasznosban és kellemesben meg-meg vil- mint a poétalelkü Carmen Sylva, nem is fojtják hangján is. Innen egyenesen Parisba ment. 
lant egy-gy kellemetlen is. ^ele a lelkvt ezekbe a gyermekekbe, semmiféle Haza. A rendezőség-e a hibás, vagy Montigny,

ur udvari etikettel ! így van jól. Ez egy demokrata nem tudom, de két gépről kellett volna 
társaság.

a gép az alatta levő 
a meleg - M mir. mély mezei árokba zuhant. A fehér

Ha azonban megengedi szerkesztő 
ezekről es meg egyebekről a jövő alkalommal.
A hitoktatás es nevelés van olvan fontos dolog,
hogy szinte külön és állandó rovatot lehetne “ "epé“ hel>'é";Kz az 8rR már komolyabb, 
számára nyitni a Közművelődésben. (Jó volna Keslil‘ll>" széP arc- Kék a szeme. Barna kamaslit. Ugnyval c< azt mondom: becsüljük meg ezeket 
csak hol ám annak a rovatnak rendes és llanl‘t ka!,al01' draP szioü nadrágot és sapkát a szimpatikus, törekvő lelkeket.

hord. \ égig dűl, a félkönyökére támaszkodik, 
ugv nézi a közönséget. Szép fiú. Egy hölgy áll 
a kocsi mellett a földön, drapp köppenyben, ró­
zsaszín kalappal, fátyollal. Sehogyse tudhattam 
meg. ki az. Valamelyik udvari hölgy lehetett, 
úgyszintén az is, aki a kocsi mélyén behú­
zódva ült a trónörökösné mellett.

gon­
doskodni, hogy egy légcsavar hibája miatt ne 

A trónörökös fia, a valamikori király, ott zúgolódjék 10 -ló ezer ember.
Mindamellett szívélyesen búcsúztunk Muu-

Ádmn Éva.pontos munkása *? Szerk.)
Budi lln.

HÍREK.
Repules Brassóban.

— Személyi hírek. Hg. Hohenlohe 
szebeiii plébános dr. Pilinszky Lajos ta- 

Nemsokára ezután egy szürke ruhás, csinos, nítóképzői igazgató és Szent i m rev ail. 
tt címet is adok, mert nem tudom, melyik fiatal férfi érkezik az autombbi! mellé. Fesztelen g*mn- igazgató kíséretében hosszabb külföldi 

a fontosabb esel. A repülési láz ide s tova el- könyedseggel társalog 
mulóban. Többen vannak, akik szidják és 
lásnak, zsarolásnak, üzérkedésnek nevezik

A romániai udvar.

bennülökkel. Van jár- Vitazasra távozott Triest—Konstautinnápoly, Du- 
tassága ! Montigny gróf. Azt hiszem végig tár- karest—Brassón keresztül, 

a tu- salgott már Európa uralkodóival. \ a s s Albert dr. theoiógiai tanár és szent-
domány röpködő madarait. 

Emberi szokás
A jövendő kis király, 10—IS éves fiú, le- ¿z¿ki tanácsosjegyzö néhány hétre városunkból 

másokat szidni. Főleg száll és Montigny gróffal sétál a mezőn a nép elutazott, 
azokat szoktuk szidni, akik nálunknál többet között, 
tudnak, többet dolgoznak, — vagv mondjuk : 
többet kényelmeskednek. mert tehetik.

Kiszállt az udvar: kocsiból és itt már — Személyzeti. A V. K. ügyi minis/.«.-» a 
nem ismerik fel. Követem. Meglepően csinos nagyváradi jogakadémián megüresedett egy ház- 
ennek a kis hercegnek a járása, sokáig elnéz- jog és jogtörténeti tanszékre ideiglenes rniriö- 

Montigny gróf jul. .51-én repült fel a Brassó tem. Katonának nevelik. ségben B o c h k o r Mihály dr. statustitkárt
melletti szépséges lapályon. Egyik rendező ga- Montigny gróffal a hangárba megy. Körül- nyilvános rendkívüli tanaira nevezte ki. 
vallérosan me;lém szegődött és elárult egyet- nézek. Egy gép van ott csak. Mint egy fehér Vihar. Városunkon hétfőn d. u. 1—3
mást. Mentségére megsúgom, hogy a nagy nap szitakötő, könnyedén nyugszik ott. Alatta alszik óra közölt nagy vihar vonult el. A villám be- 
örömére valamivel többet ivott, mint kellett volna, két gépész.

O fecsegte ki, hogy sokkal több embert
ütött a várbeli postakezeiöscg távíró vezetékébe.

Hol van Castellano ? ! — kérdem én és söt a püspöki iroda telefonállomását is. mely 
vártak, de azért úgy 10 ezren megjelentek. Kii- velem ezeren. Azt talán a rendezőség tudná az egyetlen a várban, annyira megrongálta, hogy 
Ionosén sokan jöttek át Romániából. Feltűnően megmondani. Elég az, hogy: nincs itt ! 
merész, uj stylü toilettekben vonult be

egész debitan szünet* it a lorgac.m.
— Hu<zonöteves jubileum. ... gii-.inRettenetes tömegű ember leste a Montigny 

hölgyközönség. Egy egész kis Haris. \ an valami mozdulását. Zakatol a gép, mint a szöcske ug- ünnepelte Forste r .1 a .. o s. s/. ént széki 
bizarr, tetszetős ebben a merészségben. A mi rik nehányat a hepe-hupás mezőn, fut-fut, majd 1 a n á c s v s, c/.üstmisejvt, vagyis papságá- 
hölgyeink talán diszkrétebbek. de mindenesetre a levegőbe száll. Ezer iát cső követi, lesi. A gép nak J~> éves jut.iieimiát. Haptarsai és nagy-

bágyadtan dűl oldalba es levágódik a zöld m<- .-/.ámu barátai nem eng.-diek v naj.v.t nvnüi-
Csakhamar hire futott, hogy az l dvar is zöben. Tréfa ? Csel ? Daleset ? Igen : baleset, talanul elmúlni, s habar ó kitérni »hajtott min-

jclen van. A kakukfiives mezőben hamarosan Alig van nehány száz méterre tőlünk. Eszévé- den ünncpeltetcs elül. a/.ért c,::>tm,S'-j<- aikai-
mvgtalallam az udvari automobilt. Mint egy pi- szetten fut arra a tömeg. Automobil rohan se- mából mégis szénen megnyilatkozott irania úgy

a román

egyhangúbbak.

pipacs, úgy festett a zöldben. A közönség gitségüi, a nyugodtabbak azonban helyükön fel- paptarsainak s/e.-eiele. mint ju naraiamak *-s 
neszét veszi és tódul a hatalmas kocsi felé. Egy állva lesik, hátha, hátha fölsivit a gép a légbe, nagyszámú tisztelőinek na¿.y¡\tb-vs;i:e:-e »■* ro- 
ideig sikerül »-s nagy gyönyérüseggel bámul a Nem. Csak egy óriás kuvik repül kanyarogva konszerné. Az ünnepély 10 urakor v--rt-■ kez- 
nép, aztán a lovas rendőrök megtisztítják a teret, a fejünk fölött, mintegy jelezve a repules mód- delet a hátszegi templomban, hói Forsicr i'Ó 
nem szabad a közelben álldogálni. Igazolványom ját és minden emberi törekvés gyászos végét. ¡ évvel ezelőtt s/.t. Anna napján cis-i s/entmisé- 
folytán szabad az utam. Magasrangú katonatiszt Megindul a román udvari automobil is. Előbb jét az Úrnak bemutatta. .1 a n c s > Ernő foes- 
áll az udvari automobil mellett. Megszólítom és lassan, aztán futva. A csudaszép, fehér trón- peres, piskii plebanos vezette az ünnepeltet ol- 
készséggel felel, segítségére jön a lakáj is. örökösné hajlékony termete kiegyenesedve áll tárhoz, a j.apsag pedig ka: ingben segédkezett 

Az a tetötől-talpig fehér pilisbe, fehér fá- a kocsiban. Fehér tünemény. Messze leng a az oltárnál, inig a jubiláns az olvasott szt. misét 
tyolba burkolt magas, tüneményszeru alak a kocsiban s mint egy ködfelhő gomolyog utána elmondotta. Szentmise után áldást osztott paplar- 
kocsi mélyén, a csodaszép, hires szép Mária, selyem fátyolu. Aztán eltűnik. Vissza a hegyek saira, majd a nepre, minek végeztével 1»-kísértek a 
akiért el lehetett feledni \ akarescu Helénát. Egy közé, de előbb mély részvéttel nézi a letört plébániára, hol a tisztelgések cs üdvözlések követ- 
darab romantika, régi regény a kakukfüves szárnyat, a kis Erzsébet pedig bánatosan szó- keztek. Az oltár virágokká! volt feldíszítve és 
mezőn. Maga Carmen Sylva mondja, hogy soha rítja magához fekete kutyája finom formájú nagyszámú közönség alig fért e! a templomban, 
szebbet nem látott, mint az ö menye : Mária fejét, 
hercegnő. Mélyen behúzódik a háttérbe, talán

A p a p s á g üdvözletét J a n c só Ernő fóes-
Montigny gróf érkezik. Egy-két a beug is peres tolmácsolta, rövid szavakban ecsetelve a 

zavarja a sok kiváncsi tekintet, csak fehér kész- hallatszik. Hogyne. Két perc se telt el a fel- jubilánsnak 2~> évi bokros szolgálatait. Azután 
tyüs keskeny kis keze villan elő olykor, amint szállástól az esésig. Kevés a népnek, annyi a helybeli egyházi testületek és jó barátok fe- 
élénken kacagva magyaráz. pénzért ! jezték ki iránta tiszteletüket és szer zetüket. 

A hangárba sietek. Egy oszlop mellett áll Az üdvözlések után Forste r dános elcrze-Annál többet mozgolódik Erzsébet, a leánya.
Az Erzsikék korában, az Erzsikék temperámén- Montigny. Megsajnálom. Az izzadtság patakzik kenyülve köszönte meg a szemelve ¡rant ovil-
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BUDAPEST, IV. VÁCI-UTCA 41.
1 legjobb hírnévnek örvendő es legrégibb egyházi szerek, ruhák, zászlók stb. gyara v

... ... : Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve. ...........



31-ik szám.Közművelő lés4.
gyeimet, me- ¡ mókát lat a vár.*; sétatérre rászögetlő utca ilyegei zárják le. Nem szeretnék Iáim, hogy ez 

¡I; azaláo szélén, hol az egészség .. csatorna folydogál. a nagy méltánylást és minden pártfogást meg-
tiszte göket villásreggelire S mintha jól esnék neki hogy tovább maradjon érdemlő egyesület a közönség részéről meleg

paspök urunk eoeiájáho; piszkos árjaival szülővárosában, kiterjeszti med- fogadtatásra ne találna, amikor a legszebb esz-
.. .. felirat kül rét a nagy utcán véges égig. hadd lássák a méinkért száll síkra, nem szeretni látra, ha

... - i a r J ¡I sebed volt látogatok, hogv Uvulaf. ivrvárnak egészségügyi ez a most . Meginduló es bizonyára igen széles-
sá- tiszt mialatt szá- csatornája is van. Még pedig     lassú fo- körű nemzeti mozgalom gyönge, erőtlen győke-

ibiláus tiltako- J lyásü és illatos. reket verne. Egyszer már végre illenék őssze-
Zaszlii'zentflesi ünne|i. A szőkefalvi ni fognunk, 1;. azt akarjuk, hogy eine maradjunk

Ivet meg fog a
pétiig paptarcit s a 
hív la meg.

dt;.Pviutan _

ávriere. Közben felolvastak az. c-ukezett
r- k.töm uJvleket, -„Itvsag „Kink.-“ Ualosk f. ev. augusztus hó a nemzetek versenyeben.

Értesítés. A magyar keresztény társa-
::ag\számú táviratot «-s

:,-ku. 1 t .g K-‘rster niegk.'.s. önte a csekély- 14—n özv. Ban» Rothen:tml Henrikné oerkében 
iránt műt vk.izt4t n;-.gv sz-. :•. ö tét es ro zászlószentelesi ünnepe yel egybekötött

i . 1 s .latságol rendez, kövelkező műsorral: 1. " A ! szolgálatában tömörüljön, miért is kívánatos,
,m : volt ugv a jnluámshoz. mint Hát- za,zl..a,iyát a koszorús leányok, rendezők s a hogy a kathohkus egyetemi es főiskola, ifjúság 

s'e- intvliigem-iajaboz. tűzoltóság tagjai elkísér.. az ünnepély szintié- Szent linre-Korét a közel jövőben a budapesti
Kath. sajtóagitáciö. Hang o d v 1st 2. Hymnusz,ének i: az „Emke* daloskőr. egyetemekre és főiskolákra kerülő ifjúság, valu-

Sa gyesület - ltja széd, tartja : ifj. László János. 4. mint a szülők mégis.... rjék. Szívesen szolgál fel-

dalom vrdekc, hogy ifjúságunk a vallás és haza

_ , „ plébániáit Járt : A zászló megszentelése. ■>. Prolog, irta: szőke-1 vihigositással az érdeklődőknek: Szent Imrekor
sö . fel- . Muzsnay Kálmán, s ív ja : Kovács Margit Budapest, IV., Veres ..........utca 9 sz.

Rvógyiiövrii.vvk szedése. A föld mivé-
-- n 20 községben, a

\ : : . i i.ign! • Köztük j-'tfv-t v> alapi? tagi- (». Nemzeti zas/éó, ének : az „Emkt -daloskőr.
eddig 3t>0-. rendelték 7. Szaval : Ferencz Jó f. 8 Zászlőszőgek be- lésügyi miniszter elhatározta, hogy 1. hazánkban 

ti. Szózat, ének’. : a dalkörrel együtt az vadon termő gyógynövények szedésének
tekesitvsenek elsajátítani végett lelkészek es

n.'-g. A .-ikfs ti tö;. tanitut szivt-s pártfogásába 
es s/fTvtetviiv a uni ¡ik a pul-anos uraknak s a egész közönség.

— Az Iskolaegyesület bélyegéi. Kétezer ¡ néptanítók részét 8 napra terjedő tanfolyamot 
l tnliign. hangok a salzburgi kon- taggal azt megtenni, an.:; az Országos Magyar rendez. Ezen tanfolyamon az azok résztvevők 

gresszBsról. Az V-ik nemzetközi Mária Kon- Iskola egyesület huszonöt év alatt alkotott : Ma- a gyűjtésre érdemes vadontermö gyógynövéoyek- 
- . s.,1. óiirgL.-.o a/, összes nemzetek rész- gyurorszagon csoda. Itt. ahol, amikor a kultu- kel megismerkedhetnek,

tesedés mi tt I volt s , a Demi őd ínség emelt gátat vitásának, .........igolásának és értékesítésének
101-vii vétek jelen, kő mindenkor a törekvések elé, ahol minden, az minden részletét elsajátíthatják, hogy azután

verése.

gyűjtésének, szá-

vele.evet a 4e
ie. Magyarországr, ¡

:i m; fopaszionmk. a Kegyei- általános művelődésért indult mozgalmin pi,s- állandó lakóhelyükön, a gyógynövények rondsze-
ki a magyar szakosztálynak elnöke ványba fűlt. Iáin, akadt egy egyesület, amely res gyűjtését és értékesítését szervezhessek. A

akadályt nem ismerő munkával lerakta tanfolyam külön erre a célra megnyert szak-

zöttűk
mes ur. a
; :. -i! ■ 1 pe.i.g Allotting kegy helyen szentbe- Sziv.

széles gya ku Iskolák, emberek vezetése mellett, > kolozsvári gazda-
. A • cl nőkéi köze Smissich óvodák, népkönyvtárak, iskolán kívüli tanfolya- sági akadémián juhus hu 81-től augusztus hó

grófot választottak i-v s a kegye,mes püspök mok szolgálják ma már az egyesület érdekeit, ti-ig lesz megtartva. A tanfolyam résztvevőit a
¡vas.: ! ..xtan a magyarok reszere a amik egyben édes mindannyiunk szivével, leiké- löldm'veiésügyi miniszter veszi fel

tu;:. :ic.::/.et-k koz-.:: nuit hely volt biztosítva, vei nőttek egybe : hiszen ennek az országnak vük ingyen lakásban es fejenkint, -- útiköltség
gy Magyarország- és napidíj f>4 korona általányban fognak resze-

s a resztve-

Az . : ; e.veken vs k '¡ meneteken a magyarok megerősödését szolgáljak, a na 
i v i: — . zasz.v alatt vettek részt. A ma- nak, a hatalmasnak, erősnek eszményképét, Egy sülni. Az aitaiány felet a tanfolyam kezdetén, a
gyár szak - taiy a pu.-pükciuk elnöklete aiatt pár nap óta mérhetetlenül közelebb van mind- másik leiét pedig annak sikeres elvégzése után

. .¡' gat tt üléséit es a mi a annyiakhoz az egyesület támogatásának módja kapják kézhez. A tanfolyamra vidéki lelkészek
-- - tekk és k bé lett a - gltés A Isk laegye- vs néptanítók összesen 20-an lesznek felvéve.

:-egyedik i. .w-t ; „ ¡ la el. Határozatait a Kon- sület bélyegeket bocsátott ki. Tavaly tette elő- A felvételnél előnyben részesülnek azok, akik
: .tugad; t.-i.bvl; között. — hogy ö szőr amikor a színes turulos kép elhagyta a az erdélyrészi miniszteri kirendeltség területén

tartotta

gresszus
>/ i.ts-v A : Kxu.gr sszus vlőtvrjesz- sajt.,t. Az a turulos bélyeg, amelyet oly jólesöen működnek s a kiket a nevezett miniszteri kiren-
tv.-i ;; !>.»¡..i«>g>ag •> mennyb.- í‘-*; vitelének láthattunk itt-ott igaz jó magyar emberek leve- dvitség e célra ajanlani fog. hzek után előny -

: - ránt • - -gy ’ 1 T zsuita h inek hátsó lapján zárójegyként, lelkesedni tudó. ben tegnak részesülni azok, akik a gyógynövé-
.itya-::.:iix k-.s h.vt-t n k:,. , - n a hu- komoly üzletemberek számlám, egyik-másik ét- nyék termelésével vagy gyűjtésével mar eddig
du: - t:. . -víg ,v;k: gond--zasaérK A Ívmgresz- terem számolóceduiáján. Két fillérrel kellett is foglalkoztak. Akik
sz..- g i - -tt di.-«/gyu;vsekvt es n.indössze többet fizetni miatta. Mi volt az a két vem óhajinak. n.ujtsák be június hu «ÎO-ig en-
k u! .h-: rt'-k-t ni,:; d i g m-.-gs/um.u.hatatlan rész- fiilvr! Nemcsak hogy n- m éreztük meg, de nagyon beli, a földművelésügyi miniszterhez címzett kér- 

:.iriotta.x meg. A diszgyülvsek hozzájárultunk egy szép eszme megvalósítású- vényüket
-t i1 d . : dv . wg/odt.-k er- azokon p,¡déri tizenkét bélyeggel jött ki az Isko- gatósághoz vagy az érdél y részi miniszteri kireti-

>" évűn íeiüli salzburgi bíboros érsek bámu- ,a.-gyesület. Mindannyia tökéletes alkotás, rit deltseghvz.
V. - „.'.z-tarM v. g g jelen voit. A bíboros érsek kasagszamba menő nálunk, ahol az esetlen pos-

Kot.. Mvd.ir-i ¡ usp-ok v.-/.étéit- alatt m*-gj*-ient ma tabelyegek olyan kieiegittetlenül hagyjak a szem Yorkból jelentik : Dr. Victor Lespinasse, az itteni 
gy..: A : A/t-ggv-et r;• • k..:. ju:. ^l-eu í-gadta kívánalmait. Igazi művészi munka ez a tizen- „Northwestere L'Diversity Medical College“ ta-
• - : v • g .-zavaki-an mondott köszönetét a mâ- bélyeg, becsületere válik a tervezőjének, a nára egy uj iriudot tedezett fel az ütőerek össze- 
gy . nagyszámban való megjelenéséért, teremtöjének. A rajz tökéletességéhez a szín sti kapcsolására. A találmány, lia majd a kisérlc-
•l-.-gh v v u 1* ‘in • .ott ¡evo Mariaszobornál jusa js járul, finom zöld árnynak és kékben tek során beválnék, igen nagy fontossággal bírna.
l'-v:. ; ■ ;:K : tartott hódolati ünnepély, pompa/'-k ezek a bélyegek. Mindegyiken más- a sebészet terén. Eddig ugyanis az ütőereknek
a . : y:e! ••gkeves-.mn 211,1 NKJ ember énekelte a mas kép van. Ilyenek : 11. Rákóczi Ferenc, az különösen az összevarrása igen nagy nehézsé-
„M;ig:.:ii':af-ut. itt az ünnep, beszédet Kohl aradi 13 vértanú szobor, az aradi Kossuth-szo- gekkel járt, mert könnyen előállhatott az az eset.

tanfolyamon reszt-

kolozsvári gazdasági akadémia igaz-

— Szenzáciox >ehv>zeti találmány. New-

teiszeutvit p tspök tartotta. A jövő nemzetközi bor. parádi fürdövendéglö. a parádi fürdő gyógy- hogy ennek következtében véromlás támadt az
Maria K ugress> üst 1912 ben Rheimsban és udvara, a margitszigeti fürdőház. siófoki részlet, ágyban, es ez feltétlenül halált okozott. Lespi-
a/.üta:. náluiik Pozsonyban fogják tar- Siófok-fürdő, a margitszigeti vízesés, a tarpataki nasse tanár új módjával azonban ez ki van

vízesés, a Tátrában l'j-Tátrafüred. Holnaptól zárva. Az ó összekapcsolási módja ugyanis el­la ni.
— Elfogott szőlöpusztitók. Mi.it heti vá- kezdve a főváros nagyobb tőzsdeiben, papirke- 1er az eddigi módoktól abban, hogy ö nem varrja 

sarunk alkui ¡naval c~:r.os esőd ülést rögtönzött a reskedéseiben. a vidéki nagy könyvkereskedé- össze az ütőeret, ellenkezőleg, ö azoknik a vér* 
magyarigeni vsendorseg. Elfogták a r. kath. sekben és az egyesült központi irodában (Ru- edényeknek a szabad végeit, amelyeket össze 
picuanos szülőjének .->• más szőlőknek is barbár dapest, Központi városház) lehet már kapni kell kapcsolni, úgy fűzi össze, hogy egy fém- 
y ¡s/.titoit es vasra verve hozták be a vásá- ezeket a szép. a szemnek is meg a léleknek is kapcsolót használ és ezt úgy alkalmazza, mint 
• - ;■ .manók nagy bámulása között, hadd lássák, gyönyörűséget okozó bélyegeket. Két fillérrel például a chirurgusok a belek összetűzésénél a 
i- -'gy i ;iem*e;en bosszút vsakhamar eléri méltó hozta forgalomba az egyesület es így a legkv- kapcsolót. Minden eret egy nagyon finom, kicsi 
büntetése. vésbbé sem ró terhet a nagyközönségre. Olyan hs vékony magnézium-gyürün vezet át, azután 

Nevezetesség. Ez is fehérvári kuriózum, ad'; ez. amit illenék nap-nap után befizetnünk mind a két ér átbujtatott végét összebogozza. 
Hu valami utazn- vágyó embernek eszébe jut es reméljük is. hogy aligha marad levél, leve- és utánna a két lukacsos fémgyűrűt finom se- 
Gyulafehérvárra betekinteni, -kulturális“ nyo- lezölap anélkül, hogy ne az iskolaegyesület bé- lyemfonállal egymáshoz erősíti. Azután egy ideig
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CIGARET APAPIROK CSAK AZ ITT LÁTHATÓ KÉPEKKEL VALÓDIAK.

ÓVAKODJUNK ÉRTÉKTELEN UTÁNZATOKTÓL !

31-ik szám. Közrs'üvelűdiN o.
úgy marad a kötés, pár nap múlva azonban *1 
távolítja a selyemfonalat, és összevarrja a bőrt. beriség egyhangú közmeggyi'/. 'lesével igazolja. Lett. Igen liasznosak és praktikusak a lelkigva-
aliol az eret Összebogozta. A magnezium-gyü- midőn 1 2 oldalon at Stöekl: Bölcselet-tör- korlatok idejére közölt intelmek. A két intemá-
rúk benmaradnak a testben és ez, mint Lespi- ténetéböl idézi axiómaszerüleg kiragadva a kii- tusban 48 növendék, tehát a létszámnak több
nasse dr. tapasztalta, nem árt a szervezetnek, lönbözö korok bölcselőinek

Értekező a szellemek t az egész cm- lata.:, melyeket 8 z porn i János tanár veze-

a szellemre vonat- mint a fele kapott elhelyezést. A segélyek közt 
mert a test felszívja idővel a magnéziumul tel- kozölag tett nyilatkozatait. 8/araz adatok ezek meg kell említenünk, hogy Püspök urunk 
jesen. Eespinasse dr. most meg egyideig állató- kronologikusan egymáshoz oalolva. Tények, 10 tanulót 80- s0 és négyet 120—120 ix. se- 
kon próbálja ki a találmányát, és hogyha telje- melyeket így nehez szellemi g megemészteni, gél y ben részesített, továbbá az internálás vau­
sén beválik, akkor az embereken.

— Kivándorlás. Az épen most megjelent
mert elkülönítve állanak; mindenesetre az is- gitására M50 Ix. t utalt ki. 1 mets F. Jákó
kola közönsége és a növend- kek könnyebben erdélyi fehérvári kanonok az. intézet ~>0 eves 
fogjak fel az ilyen tudományos adatokat, ha jubileuma alkalmával 300 K. alapítványt <ett. 
azokat a fejlődés törvényével egyesit ve szemlél- amelynek alapító levelét közlik. Különben az 

magyar es hetökké tesszük.

hivatalos kimutatás szerint a múlt éviién Ausz­
tria és Magyarországból 170.101-en vándoroltak 
ki Amerikába. Ezek között 27.041 
21 .09C német volt. A többiek más nemzetisé-

inte/.etet 0 forrásból 2ü428,00 Ix. évi összeggé.
A világ bölcseinek tanításai után felsorolja, tartják fenn. 

K“ek- Vgyanez időszakban Ausztria és Magyar- hogy a S/.entirásban hány h-iyen 
országba 11.020 magyar és 427 s német vando-

Készletesen közlik a gyakorlati kiképzés 
szellemekről van sz-■. Majd altér a szellemnek módját, amely teljesen célravezető. Csak kár. 
az anyaggal való érintkezésére. A biblia tényei hogy az intézet elemi gyakorló iskolájában

és milyen

roll vissza Amerikából.
Joçi vizsgákra való készülés megköny- után hivatkozik a spiritizrausz manipula yan kevés i tanul III. o. -1.. 1\. .... •

njítése Di D 1 ogi szemináriuma Kolozsvárt ;t területen már igazán cum grano salis Y. o. 4. Azt gondoljuk, hogy ilyen csekély 
azok érdekében, akik hátralevő jogi vizsgáikat j^n az úgynevezett adatokkal. A spiri- anyagon alig lehet terjedelmes gyakorlatot ve-
szeptember hónapban, avagy esetleg később akar tizmusz műveletei még olyan do'gok, amelyekre gezni. A kantorképzés a közlőitek alapján igen 
jak leUmn., de Kolozsvárt szigorlatuk előtt csak a szellemek letét, működését illetőleg komolyan megfelelő volt. Eredményesen működött az ifjú- 
rövid ideig tartózkodhatnak, tankönyveket hdyel hivatkozni alig lehet. A szellemek létezése meg sági önképzőkör, amelyben igen helyesen nagy 
lesi tu s az összes szigorlati kérdéseket felölelő olyan fontos <-s komoly tét. . hogy azt a szel- súlyt helyeztek a szabadelöadások gyakorlásara. 
jegyzeteit mar mos* kikölcsönzi, az illetőket szí- lemidézés praktikáinak nevets- ges dolgaival le- Mar nem tartjuk olyan szerencsés választásnak
gorlutuk előtt pár napi rekapitu.aio kurzuson alacsonyitanunk nem lehet. Hagyjuk a spiritisz- azt, amelyet a körnek járatott lápoknál küvet-
elökosziti s többszöri próbaszigorlaton az egész tákat maguknak : ez olyan obskúrus foglalkozás, tek. Van nekünk jo katholikus képes foivoira-
any ágból kikérdezi. Aki jog végzett, azt három akar az alchimia. tunk : az Elet. miért nem járatjuk inkább,

A dolgozatban a leghasznosabb az, amit a mint az l j Időket, továbbá van katholikus na-lionap alatt doktorátushoz juttatja az ii.'ézet, 
mely a kolozsvári összes jogi vizsgákra előké­
szít. Tanrendszerét es működését ismertető köny- nemzedé knek

végén az öngyilkosságról mond. A mai ifjú pilapunk : az Alkot m á n y. A T o Inai 
. nem lehet eléggé hangoztatni ezt Világlapja igazán nem való ifjúság ké­

vét w lujékoztató a jogiszeminarmmrol,“ dijmen- a uieggyozödést, s ha ezt megtartják, az érte- zébe. Hiszen akad benne jó dolog is. de a 
teses megküldi. kezes vierte a megkívántat., hatást. — Szép és gyalázatos napi szenzációk arcképei az erzékies 

érdekes téma vezeti be tehát az értesítőt, ame- események leírásával, továbbá a hírhedt gaz- 
IRODALOM MŰVÉSZÉT *-natfVon neln-z az i>ko!a közönsége számára emberek képei meg hirhedtebb éietleirasukkal

1 rendszeresen feldolgozni, de amelyből ezen for- hivatalosan semmikép sem adhatok az ifjúság
mában is sokat lehet tanulni. kezébe. Lehet e helyett nemesebb túnusi lapot 

Az értesítő pontosan és részletesen földob kapui. Nem tartjuk szükségesnek a tanítói ke-
Értesítőink.

ív. goxza az iskolai elet fontos adatait. A tanári pesités érdemjegyét leközölni, hacsak nincs el- 
Meg barom intézetnek az értesítőjével kell testület tagjainak fölsorolásánál azt látjuk, hogy rendelve, mert nincs e ieköziesnek semmi nyii- 

egyenkint foglalkoznunk. Közülök tulajdonkép az értesítő minden tanárnál megemlíti, milyen vanos érdeke: elég annyit tudatni : kik kaptak 
csak az egyikhez fűznek szorosabb érdekek. A képesítése van, csupán az igazgatónál nem ‘.a- képesítést, kik nem, kiket utasítottak javítóra, 
másik kettő is megérdemli a közfigyelmet, a táljuk fölemlítve, hogy milyen tárgyakból szer- Az intézet el eg látogatott voit s a tani: as ervd- 
melyet irántuk fölkelteni nekünk annál is inkább zeit középiskolai tanári oklevelet 1892.-ben. Az menye megfelelő, 
kötelességünk, mert ezen iskolák. — jólehet intézet a tanulóifjúság vallási és erkölcsi eieté- 
nein erdélyi katholikus intézetek, mégis a katho- n *k ápolására nagy gondot fordított. Több ta- leányiskola értesítőjét nagv erde klód es- 
iikus lap szerkesztőségének szívesen megküldték nulo hetenkint gyónt és áldozott. Az ifjúság sel vettük kezünk!,-. Tanítás szempontjából n.-m 
értesítőiket — mig számos erdélyi katholikus helyes életének ezen üdvös es/.közlőire nem le- vizsgáljuk, minket itt csak a vallásos és erköo-si 
iskola most is elmulasztotta, hogy ezen köte- lu t eléggé fölhívnunk a nevelők figyelmét. Erre szempontok érdekelnek. Annyit mondhatunk ;n-

buzditotta 1’ ü s p ö k urunk, midőn október ha- talanosságban, hogy a közölt két ünnepi beszed
sok okos és szép dolgot foglal magában, de az

A kolozsvári állami felsői. b

lességet teljesítse.
A c s i k s o m 1 y ó i r ó m. k a t h. t a- vában d napot töltött körükben, 

n i t o k é p z 0-i n t é z V t ezen iskolai évvel 
fennállásának 52. esztendejébe lépett. Értesítője és 7 jelöltje volt. a.ni az. • v vegén osztályozott dig az iskolai évnek a munkáját az Istennek 
tanulságokban gazdag munkásságról számol be. 72 csupa katholikus ta-m.obui elenyésző cse- vett jokert való hálaadás né!kû! bezárni i: <-g 
K a r á csőn y József igazgató értekezése van kel y létszám. Mi lehet ezen gyenge buzgóság- egy állami iskola igazgatójának > abg 
az élen. Az értekezés cime : Világnézet nak az oka ? A kungrvgu cios szellem, az hizo- Az vrtesitő a testi ne vedes sokoldalú tev-k-x- 
a 1 é I e k r ö I ésa szellemről. Maga nyara semmi esetre sem. A prézesnek módot ségeiröl számol be. de a léleknek mintha ; n 
a cím többet mond, mint amennyi a cikkben kellene nyújtania minden jóra va ló, tisztességes jutott volna ki az öt megillető nemesebb 
található, mely inkább a szellemmel es a róla ifjúnak, hogy a kongregáció erkölcsi hataskö az. iskolai munkánál : nincs említés a vallásos, 
alkotott világfelfogással foglalkozik. Érdekes tárgy, rébe juthasson. A kongregáció életébe pedig erkölcsös nevelésről, amelynek a no orz-.mi 
de meg kell vallanunk, hogy nehéz erről az mennél több gaudium hominis-t is kell vegyi- világának kialakításában legnagyobb es ¡vgíun- 
iskola közönségének úgy Írni, hogy a tárgyalás leni és ne merüljön ki annak tevékenysége tosabb, egesz eleire kiható szerepe van. Az in- 
az olvasót érdekelje, valósággal megragadja es pusztán a heti gyűlések látogatásában. A kon- tezetet különben aránylag a legnagyobb s/um- 
neki azután tanulságul is szolgáljon. Ugyancsak gregáció dicséretére válik, hogy „Május Király- ban katholikus leányok látogattak, ös^zt—ea 
mesternek kell lennie annak az értekező elő- nöje“-nek ünnepét szépen sikerült nyilvános ün- 91-en. 
adásban, aki ezt a szerepet kellő haszonnal népséggel ülte meg. 
akarja megoldani.

A Mária-kongregációnak Ili rendes tagja Isten neve bennük helyet nem kapott. Mar ¡ v-

Meghat és fölemelő érzést kelt az em! rr- 
Az intézetnek voltak húsvéti lelkigyakor- nek a vakok kolozsvári intézete-
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ul-ik szám.Küzmüvelíídés6.
Köves Kálmán. vás -kasdi plébánostól, L> Hűn határidőül kitüzelik és ahhoz a venni szándékú- 

: Érzékeink helyes zúk ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
érintett ingóságok az 1881. évi LX.

n _ k X.-k évi működéséről szóló jelentése, ame-
V. : k. . S • h a n n e n Peter igazgató. Az kösd után XI. vasárnapra

Erzsébet királynénk emlékere alapitól- használatáról. Kővé- Kálmán, vágfarkasdi plé- hogy az 
;.ú t'.ivu.ian. Azóta 10 ev alatt ivén áldásos bánostul. 3. Plinkft.- után XII. vasárnapra: l.i- t.-c. 107. és lus. ÿ-ai értelmében készpénzfize- 

. , • tett ti: 279 vak- gyermeket gyünk irgalmas szamaritánusok! Plébánostól. 4. lés mellett, « legtöbbet Ígérőnek, szükség esc-
ment-U meg: II növendékkel nyílt meg. s most Pünkösd után XIII. vasárnapra: A tisztátalan- téli becsáron alul js el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat

intézetet

4«i tint tanít négy osztályban. Az igazgató Ságról. Nemo tói. 5. X agy boldogasszony ünne- 
jv:vi.kisugárzik, hogy a vakok erednie- père: A boldog éle' alapföltétele. Dr. Mattya- masok is le- és felülfoglaltatták és azokra 

és neveléséhez három dolog sovszky Kasszián, esztergomi beocés tanártól, kielégítési jogot nyertok volna, ezen árverés az
1 ss 1. évi XLI. t.-c. 1 2o. értelmében ezek

nyes tanításán«
;k<.-gv> : szív, 5ziv es s/.iv. Mi is nyissuk meg ti. Szent István kira ünnepére. Isten hu sáfára

szerencsétlen Hlavaty István, Budapesti sz.-István-korhazi lel- javara is elrendeltetik.szivünket magyar hazánk ezen 
; szamarai Csatlakozzunk azokhoz, a kik az késztől. 7. Pünkösd Xl\ . vasárnapra : Isten e< Gyulafehérvárt. 1910. évi július hó 1 9-én.

.■.mű.: esztendőben oly sok áldozatot hoztak a világ szolgai. Szus ai Antal. il"hsinai plébános- 
szamukra. Ezek közt Püspök urunk is fele- tói. 8. Pünkösd után X\ . vasárnapra: Elet és 
: - . :i Gyulafehérvár varos közönségével egy halál. Köves Kálmán, vágfarkasdi plébánostól.
6000 K.-s alapítványt tett, A vakok neveléséről, 9. Pünkösd után XVL vasárnapra (Őrangyalok '|"’¡¡||i()<r¡|ssiik szívvcl-lélt‘kkcl. vagyis 
támlásáról és annak eredményeiről közölt ada- ünnepére): Legyünk Isten szolgáinak szolgai!
• k rendkívül tanulságosak mindenki szamara Nerao-tól- 10. Kisasszony ünnepére: I próféták tollal és jiVHZÜllkkvl ilZ i‘ir,vlliíziliv- 
ejyarant. A : intézetnek jelenleg 107-27*40 K. királynéja. Xeomysía-tol. 11. Mária névünne-

-- r- Bég ah-1 Marianns-tó A kaim ik: LT,V<‘Ilk érdek Olt SZOl^álé 6Z60 CgJCt-
a nagy célhoz, melyet a vakok nagyobb- 12. Szűz szent Mugit vértanú ünnepére: A 

számú megmentésében kellene megvalósítani, drágagyöngy. Plébános-tói. 13. Mária-Magdolna 
Nyissuk meg tehát áldozatos kezünket es jut- ünnepére: A szeretet hatalma. Pen-ator-tól. 1-4. 
ta.-.-u::k lu.osiegvs filléreinkből azon szerencsét- Szent Anna-asszony ünnepére: A jó anya pel­
len embertársainknak, akik az

P a p p Károly, kir. jbir. végrehajtó.

len lapunkat.

0, $\r,, ^
életben minden- daképe. Ács Jánostól. 15. Kápolna szentelésre: f? 

kit« 1 függnek, tőlük azonban senki sem függ. A kath. templom a világosság, szeretet és béke
Ezzé! befejeztük a kulönfajta intézeteknek hajléka. Bernatsky Ferenc, hódmezővásárhelyi 

egyenkmt valu áttekintését es jövő cikksoro- apátplébánostól, 
zárunkkal átmegyünk a hét státusi főgimnázium 
édesítőinek egységesen összefoglal..» tárgya- Figyelmeztetés!

Szerkesztői üzenetek

(Ki) Zalatna. Így is j-'. Kérjük it folytatását
Jobbnak láttuk, ismerve a jubiláns sze- A Schicht

szarvasszappanAz Egyházi Közlöny (szerkeszti Ge- renys.-et. kissé összev.mva közölni.
Désaknu. Lekéstél a múlt számból. Közben márrely i »zsefi XXII. évf. :>U—Öl. számának tar­

ta.ma: Vezércikk: A katholikus újság (IV.) — 
Egy temes egyház : Mgr. Wilpert Ószentségénél.

sokkal riasztóbb hírek terjedtek szét. Máskor jobban 
siess. Legalább kedden reggelre. írhatnál egyebet is. A 
címert küldjük.

.Yaííjv.szefcen. A nagy fej arra való, hogy azzal az
valódi csakis a

— Na quel a vallástalanságról. — A vallási tör­
vény eS Mgr. Moves. — Az angol kathoiikusok ember csak búsuljon. J". Folytasd.

I¡if¡i'-i"'"kn.tk. .Szeptemberig egy lillór -o Schich'nagygyűlésé. — A spanyol egyházpolitikai harc.
— A lengyel katholicizmus jövője. — A mace­
dóniai egyházi törvény és a török kormány. —
„Tn- livgro-prublem“. — A kapucinusok re- jött szerdán.

mert nincs.
M. < 'hrv>:mth. Köszönjük.
lli‘lv*-ís. Hallgat? Hl a vs.-veg-sei ? Pardon, meg névvel és a „szarvas“ véd' 

jeggyel!
h. J. Rrichcnhall. Lásd a vezetőcikket.Időszerű kérdések: (GV) A salzburgi 

Egyliáz-V. zvtkuz: Mária-kongresszus. 
történet: GV) Szent-Cyprián és a pápa prima- 

Yaliastanitás : (Bj Törekvések a vallás­
tannak az iskolából leendő kiküszöbölésére. —

' --TluÍC

f>Aki oly iíjsiígokat vagy más irato­

kat olvas, melyeket vallásellenes vm-Dogmatika: T>i Az utoisu kenet szentségi célja 
és tohatása. — Egyházi arcképcsarnok. Kohl

K6z%a^atós: Elvi döntés leeret imák, saját lelkén követ el
a kézi- es íuvarnapszám ügyében. — Határo-

lv-r-sztel-s: Lizvny:;;.ínyük. - Tanügyi ÖllCVÍlkttsSiígOt. 
körrendcietek a tanítókkal is közlendők. -- Iro­
da. orn : P. Hieronymus Vilmos, Der religiöse 
M- h im Urteil der Welt. — Gottfried Ho­
be: g. Die genesis. — Petrus Cotei. Katechismus 
de: Gelübde. Moritz Meschei J. J. Die Andacht 
zum göttlichen Herzen Jesu. — Anselm Schotts

y

Stolz. Al hón. ■y'.

WM

Sz. 510 -1910. \ litó.

Árverési hirdetmény.
fJ1 " Y.1 " ; : "1 ' ; ; "1 ; -j¿~

yg %?
Alulírott biré.sági végrehajtó az 1881. évi 

Mess! uvher. — George Ff-nsegrive. IVEtat mo- LX. t.-c. 102. értelmében ezennel közhírré 
derne et la Neutralité scolaire. — Andre Go- teszi, hogy a pécsi kir. járásbíróságnak 1910. 
dard. Le Positivisme chrétien. Jean Vandon, évi Sp. I. ls4 3. számú végzése következtében 
M - r - Lu- uaristmues. .¡es uri- Dr. László Jen.» gyulafehérvári ügyvéd által ^ ^
gines. —A üoulard Apologétique chrétienne. — képi - sö gőzkaptafagyár és g iság -t---fejj--.j. ógj;vY.r ;|. í'gjJAkj-G 
K . gazdaság. — Személyi változások, hírek és faipar Weisz Jakab s utódai javára ÍOU K. 40 
apróságok. — Memento. — Szerkeszt.»i üzene- fill, s jár. erejéig 1910. évi május hó 6-án fő­
lek. — Hirdetések. Szerkesztőség és kiadohiva- ganatositott kielégítési végrehajtás utján le- és 
tai: VIII., Budapest, Esterházy utca 15 sz. A Dr, G, SCHMIDT îüsïï^l |

FÜLOLAJ
Gyorsan és alaposan gyógyít idő- | 
szakos süketséget, fülfájást, fülzú- 1 
gást és nagyothallhat még idült ese- 1 
lekben is. Egyedül kapható üvegj-- 4 K. I
Torok József gyógyszertára Budapest. Kiraly-u. 12.

felülfoglalt és 780 cor. becsült következő ingó- 
A „Borromt'us“ hitszonoklati foíyóirat ságok. u. m. : bőráru nyilvános árverésen el- 

(Gyür: előfizetési ara 8k »r.> XXIV.-dik évfolva- adatnak, 
mának *\ és 9. számú vask s kettős füzete igen
tartalmas és szépen kidolgozott népies szentbe- bíróság 1910. évi V. Sp. 1. 184, t. számú vég- 
szedeket közöl augusztus és részben szeptem- zése folytán 100 korona tőkekövetelés, ennek 
bér vasár- és ünnepnajaira. Jó lélekkel ajánljuk 1910. évi március hó 25. napjától járó 5°/o 
e 1- rek folyóiratot a t. lelkészek figyelmébe, kamatai. 1 3 » váltódij és eddig összesen 59 K. 
kiknek némi tájékoztatást nyújt róla új füzeté- kor. biróilag mar megállapított költségek erejéig,
:.-k ez a tartalomjegyzéke: 1. Pünkösd után X. Gyulafehérvárt, leendő eszközlésére 1910. évi
va.-u::;apr=i : Az alázatos bűnös és a kevély igaz. augusztus hó 6-ik napjának délutáni 4 órája íft ^

Mely árverésnek a gyulafehérvári kir. járás-



Közművelődés31-ik szám. I.

Dániel Imre „Diarium“=a.
(Foyltatás.)

(III.) (I'ag. 94.) Praeter magnificas Coilegii care re. Huid hoc responsum vellet, fa te or me carui. Lector íheol^giae, quum me extranemn
esse cognovisset. permultum gavisns est. quod 

(Pag. 9(i.) A prandiis D(omi)num Agentem impertiverim praesentiam meam hui • Disputa-
Komani a odes, in < j ixibus Universilatem Seien- adsecutum nun fuisse.1 )
tiarvim collocatam esse, superius dixeram, aliud 
splendidum Palatium publicis studiis dicatum Brunati officii causa conveui. \ iruin summa tioni. quae ita umnino decurrit, si cut nuperna 
liomae habetur, quod Sapiential titulo humanitale praeditum. Stupui dum ipsum, |>|» , pag. 9S.) FranciscanoKum) in Hr cl esi a 
decoratur. In hoc non minus, quant Col I eg io Muuin omni careat in Urbe exercitio, elegantis- Ara : Coelitana. Oui primant Thesim impugna- 
Koinano scienliae omnes traduntur. Hoc Pala- sime germanice loquentem audivi. Procurât Is bat. Minorita Conventuaiis, solus fere h-que- 
tium ante prandium invisi. animo lust randi in- apud Aulám Románam Lpiscopor(um) Foga- batur. vi.x ulla Defendent i respondenti facta 
signent Bibliothecam. quae ¡hi publicae utilitati ra.siensiu(m) negotia. Narravit sin opera effec- Copia. Sumpto largius vino oppugnandi fa--un- 
patet. Ouurn jam clausam esse intellexissem, ad turn esse, ut Taxae Bullaru(m). quae pro diant sibi procurasse videbatur ; miscebat 
Nobilissintam Typographiam Domini Typothetae Praesule Babb .-xpeditae sunt é !-";()( l. scud is pugnationi lepidos jocos, qui inter auditores in 
< a i y i o n i, qua.' intra muros hujus Pa I alii Homan is ad 9S7. reducerentur. Dum discedere Keclesia congrégalos continuum risum excita- 
sita est. perlustrandam diversionem feci. De veilem, famulus, qui ad Portám aperiandam bant. Postquam multa garrivisset. quin inteüi- 
novis libris sciscitatus, si Históriám Li Itérât urat- adcurre bat. ex me quaerebat ubi hospitium geretur, hoc Virgilii versu oppugnationi suae 
ltalicae, á Modenensis Bibliothecae Praefccto fixissem ? Mira mihi visa est interrogado eo coronidem imposuit : C lau dite jam r i- 
T i r i b o s c b i1) éditant, irtque IJ. in quarto quident magis, quod Borna e in Cardinalium v os puer i. s a t prat a b \ b e r u n t. 
Pomos divisant, cxcipiam. iibri plcrumq(iie) quoq(ue) Salis, ad quos scilicet inviscram. Oui secundum argumentum impugnabat. 
precatorii, et Drammata Comica mihi exhibita eaitdem mihi quaestione(in) ptoposita(m) esse Monastici Instituti. post fadas actiones

llinc Kcclesiam S. J a, . ih¡ Xationis jam memim-rim, quin tarnen hueusq(ue) in v-- ruin, dicehat se contra lectam Thesim panc-a
hujus Curiositalis indagaverim. quaedam. et Puer ilia ohjecturum esse.

q-

Yir
(iratia-

fuerunt.
Hispanicae. quae portant majorom hujus Palatii 
respicit subivi Forma ipsa vetustalem quam- Didiéi igitur hódié in more apud Romanos po- Expressio ad id tempus nuoquam á me audita î ! 
da(m) spiral. K pariele Cancellis majoris araejsilum esse, ut famuli Domor(um) binis per Ecclesia haec Transponlina inter praeeipu - 
proximo vetusta quaedam Cia vis catcnulae ligata annum vicibus Honoraria recipiant ab illis, qui
pendet, quam Inscriptio illi subjecta dicit fuisse ad suos Heros quacumq(ue) detnum ex eau.-a
unius duaruin l'ortarum Barbarian Civitatis crebrius accédèrent, imo si útiam ad tilos uni- ángulos collocatos. quarum um Dnum l'etrum.

mmeupatae, illamqíue) festő S. .la- eus fiat accessits. Ante festa igitur Natalitia. alter. Divum Paulum apastólos, tempore -Nero-
famulis nis Imperatoria adligatos fuisse. (In inarg. :

ram causam

as suas raritates connumerat duas marmóreas
Columnas ad duos lateralis cujuspiam a rae

T r i p u n
cobi apostoli mira Dei providentia á manibus et Kalendis Augusli tales accedentes a 
Infideüum ereptam, Hegique Hispattior(um) F(-r- ¡ conveniuntur, atq(ue) per hos ab illi» non tant 
diñando consignation, indi- vero hue Honiam petitur. quam extorquetur discretio, quae ld. riusq(ue) hasim posita Inscriptio. Paulus \. 
translatam, iilicq(ue) adpensam esse sub Pon- grossis, sive tribus P a o I i .- (In marg.: mi- Pontifex arae bine Induigentiam tnbu.t, ut

nor) esse non potest. I'bi major est famulor(um) quoties in ea »acerdos aliquts SacriGcium fe- 
A prandiis cadentes ad serum usq(ue) numerus, turns pro reliquis has fact extorsi- cent, loties una Purga,orii anima libere,un V,- 

¡mbres me hospitio adfixerunt. Uomi igitur vues, quae in ,ex,dem subinde conjieiuntur. et suntur ,d genus Indulgent,ae apud I atres
* ... ...... . j,.np ,nti*r i»«»'« quoqiue) Prancisvanos Arae : Coentano».

omne tempos qua Italieae Linguae, qua aliis 1^ ^ ^ . . , ... , Arnpüssimum S. Spiritus Hospitale, prope
rebus litterar,is a me in,pensum fuit. Cons,¡tu- died,tur. Italomul aun fames msatiabihs est.

hac die excelsa m Basil icae S. Petri Cu-

atq(iie) ad hilas flagellis caesos) ad serit ad ut-

tificatu Julii II.

Basilicam S. Petri sitiim lustraturus à Disputa- 
tioni ivi. Est hoc printum, amplissimuntq(ue) 
non in Urbe solum, sed in Europa fortasse tota.

Dum Borgheisamim Palatium praetergres- 
sits, aream iliius subirent, inque domesticum 
hortum oculos conjicerem, ingente(m) numernm 
Statuarum Nudarum conspexi. Non absq(ue)

Hinc adivi Ecclesiam S. Laurentii in Dá­
maso suis non destitutam ornamentis. Mulier 
mortua, quae in hac Lcclesia sub vesperum 
tumulanda erat, in pheretro int crea patuia in 
Eedesiae (In marg. : ángulo) collocata luerat, 
única dun taxai candela acensa ad pedem phe- 
retri ardente. Pedes tibialibus tecti non erant. 
sed nudi. Id solorum Cardi- (pag. 97.) nalium

pulam ascenderé, quam Imperator non minus 
quam Hex Sueciae sua praesentia decorarunt.

(Pag. 9Ô.) 1Y. Domi omite tempus. partim 
propter expeditiones Postales, partim ob graví­
simos ventos, áspero f rigor i c-onjunctos. exactum.

Y. Ante prandium diversorum Bibliopolarum 
librariae otíicinae perlustratae. In una hamm 
in oculos incurrit Ljbeli Jus Pk-clesiastieum 
Yenetis typis recusum, quae editio ad id tem­
pus me prorsus latuerat. hist in formato Ouarti 
duubus tumis vomprehens.i. Anno 17*1. litteris 
Perra na Typographi Yciieti reimpressa. Mi ra­
tas sum Vénetos opens ab Aula plane \ iennensi 
reproba!i editíonem in se récépissé, et tanto 
quident vehementius, quod in fronte novae 
hujus Kditionis adprobatio legatur, in qua 
Censor dicit : nihil in Opere contra fidem 
Catholicam, bonosq(ue) mores contineri; addit 
Censor : ñeque 
Istud verissimum est imo Eibelianum Opus

In marg.: accept • scandaio ¡¡¡ico pedem retr- 
axi. Non minus in his oílendiculi est. ac in 

cl Sscerdotum privilégium in í rbe esse die,tur, stalu¡s Palatli Farnesiat,i: her, ;i me aspeetis.
(i'ag. 99.) VII. In Basilica ». Mariae 

Palatium Farnesianum, quod reliquia otn- jiaggioris, quae alias etiaro l.iberiana, et ». 
ni bus in Vrbe antecellere dictur, postea spec- na,.¡ae ad Praesepe adpeliatur, singulis dieims 
tavi. Impudicae statuae, quae mira areau, hu- ga[,bathi tin marg. : a prandiis moduiatis vo- 
jus Palatii (lu marg. : inter columnas) eolio- Clbus cumcanto Orgaoi Lytaniae l.auretauae 
catae sunt, non possunt non scandait,m exci- qu¡bus bod¡e prima vice interfui perso.u con­

tare. Nihil in illis tectum e-t. quod pudorem sueverunt, servar,tur hae Lytaniae in Capella 
redolet. Collegium Keclesmsiieum, quod simul bujus Hasiiic-ae Borghesiana, Pauli V. IVmtibc.o 
est saoerdotum Valetudinariuin, liuic Palatio yberalibus sumptibus à luudamentis extracta, 
summa vicinitate jungitur. Est illud ad Pontén, ¡p Cujus principal! Ara lnago B. Virginis pro- 
Sixti situ,,,. Internan, hujus Collegii fabrican, d¡gbs conspicua collucata est, quae pia tradi- 
etiam perlustravi. In hoc etiam sacerdotibus bonu creditur a »anoto Luca Evangelista fuisse 
peregrinis erga solutionem hospitiu(m). men- depict». Imago haee intra quoddam Armarioium, 

1 rincipibus quam maxime lavet. t.un.ipi t.nm.i ga q(ue^ praebentur, sed mensa, quae mortem bbbs metallinis portis instructum ¡In marg. : 
baud potest, quomodo Censor \ ene,us adserat d(jnU|¡[ati areea, reeondita) est, ñeque semper obtutu, patet.
mhtl eo opere contra I,dem Latból,cam, bonosq(ue) v, Antemeridiano tempore domi ¡«ter ^ ¡ • Lvtaniis Sabbati„is. quibusdam Ceri-
mores contineri, quum tempore Manae ‘here- scriptitationes exacto, prandio sumpto, interfui monljs adh"ibitis. Armarium reseran. atque 
s.ae lmperatncis eo un,ce motivo Auctor a Theologicae Disputationi, quae in Ecclesia S. lmag0 aspeului cxhiberi solet. Kit autem haec 
(-athedra remotus, opusq(ue) rejectum sit. Mariae Transponlina Ord. Carmelitarum Calcea- Cerimonia sequenti modo : nuinque Presbvten 
quod doctrina, quae eo traditur, minus Catho- tor(um)habita fuit. Nondum initium datum fuerat 
iica videutur. P. Soldati Ord. Praed. in Colle­

nt mortuorum pedes tibialibus tegantur.

contra Principes.

Gottis induti ad Ara(m) prodeunt. duo ad -tus
. Disceptationi, quando illuc advenerain. Piacúit EvaI)1,ebae_ du0 ad |aUls epistolae (In

gio Germánico Theolog,ae Professor turn plane ¡¡gjlur lustrare ¡nterea splendidum dictor(um) Pat- $e coUocan,). quintus solus in medtof.ee- 
m officina Libraría praesens aderal, dum no- rum Conventum. Ingressus Coenobium, á quodam [¡( [lbc0 cborus Lytanias incipít, ad quod 
va(m) dicti operis editíonem mambus versaren,. Patre ad commune illud hospltum Cubiculum mil¡um a Sacrista retro altare, quin videutur, 
Aperui ill, meam admirationem : Is mihi res- duc[us sum, ¡n quod diversorum Ordinum Re- stante eú artificio Armarium reseratur. ut Lina 
t'ondit. nisi Inquisitoria in fronte opens adpa- ligio$i yiri, qui Disceptationem sua praesentia e rtae in 0ppositas partes aperiendo contra- 
reat adprobatio, aliam quamcumq(ue) robore ¡ ornaturj grant, se receperant. Hie omnibus po- banlur f¡emol¡s hac ratioue portis velum qui­

tus Cafee praebebatur, quo beneficio nec ego piam aibum> eujus medio 1. H. S. Auro in-
textual est. lumgini opi>an»um conspicitur.1) Helyesebben Tirabosehi. a hírneves modenai 

Könyvtáros s olasz történeti ró. 1) P. Soldati megjegyzése egészen helyén volt.



IlAiap-ttatott 1840-ben. ; 
1890-ben allami ezüst­
éremmel kitüntetve. :I IA

* í' Mimig Frigyes FLEISCHER JÁR3QS¿
cs. es kir. szabadalmazott flh a r a n g g y â r, ARAD, 
Rakoczy-utca 11 28,

(Keresztény katholikus cég)

egyházi nihil e> n-vvrviHlii->Ziiln) 
PÉCS. Ferenciek-u. 9.

Ajánlja a hangúknak elo- 
revuiu rneghatározusavui

saját taiálmányú cs. és kír. sza­
badalmazott harangjait, mtiyekk 
igen tetemes súly es armegtakariias ert-tik ei­
lt. u. egy ilyen szabadalmazott -tiü kig. ;iil\u 
harang hangja egy inas n giLb szerkezetű 4*10 
Kig. harang hangjával egyenlő.

A legújabb ingó rendszerű for­
gatható vasharang felszerelést, melyek. 
- Lurnyot nem razku-ltaíjak. járásuk oly kuny- 
:.yed. hogy egy gyermek is több harangot 
húzhat egyszerre.

Regi harangoknak ilyen forgatható könnyen huz- 
¡ül vasszeredre ralo afalakiíasaf. — repedt haran­
goknak ujravalo öntését vagy sekély felülfizetes 
mellett való becserélését.

Tüzmentes es szilárd vasharang-allvanyokat.
Több évi szavatolás, Kedvező fizetési feltételek.

Kepes ariapot es költségvetést díjmentesen küld,

Évek hosszú gyakoi hita képesít a legjobb 
II*;.<x;d«.|g, " reve­

rendák cimádák, papi civil öltönyök
előállítására.

üzletemet első sorban

szabású, minőségű

I IH Egyházi ruhák

II r;és/ité>én- r«:::d‘-z!«-:!i b- . Mindennemű egy­
házi ruhák :
dadiinumok, minisztráns ruhák, zászlók, lobogók, 
karingek, álbák. kehelyruhák stb. készíttetnek.

Nem kell sem Budapestre, sem Becsbe menni.
versenyképes :

ggel úgy szabászat, mint ár minőség
tekintetében. Tessék meggyőződni róla.

Egyházi ruhák javítása olcsón jól
eszközöltetnek.
I Költségvetés, árjegyzék ingyen. | 
■ — Személyesen is megjelenek ■ I

se

i
Kiadja az Erdélyi Romai Katholikus Irodalmi Társulat. Nyomatott Papp György könYvn vom tatójában Gyulafehérvárt.
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jf BÜDfl JÛZ5EF1
ORGONA ES HARMONIUM EPITO CSIKTAPLOCAN. J\

—Ai
■ ■■■IBI

!k.
Binnu IÁ"mi I

V

Van szerencsém a főtiszt, 
papság és a m. t. egyházta- 

I náo szives tudomására hozni, 
miszerint

Z i 1Mé i
p: orgona és harmonium 

ill építő műhelyemet
¿W.-ü é .-¿¿¿i «ttro ■ teljesen újonnan rendeztem be.

. minek utanna módomban ail a legna- 
9íoilt: szaliasu or9°na építését is 
elvállalni, Bárminemű javításokat es 
ataiakitasokat jutányos arban. pontosan 
eszkozlok,¿L

A nagyorJemü közönség pártfogását kéri. kiváló tisztelettel

Boda József, orgona es harmonium-epitö Gsikfaplocan.
ALAPÍTVA W8.ALAPÍTVA 1898.

■na anm «•an—

ol-ik szám.Küzmiiv- líídvs

■■!■■■■!lEBBBiir:: Magyar gyártmány. ...
EE

--------- Tudvalevő, hogy minden 

egyháznak tüzmentes szekrényt 

kell szereznie. Amely egyháznak 

még eddig nincs tüzmentes szek­

rénye, forduljon bizalommal :::

s::s:s::ssss:ss::sss:::s!ss

flflf :
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METEOR ■ ■
BE

pénzszeHrény* és tr«sörgyárhoz

Budapest, VI. Gömb-utca 59.

Mintatelep V. Marokkoi-n. 4.,
hol a legegyszerűbbtől a legkomplikáltabb 
tűz és betörésmentes szekrények kaphatók.

Az Erdély egy házmegyei központi alapítványi pénztár 
Gyulafehérvár, a Veszprémi püspökség és a Szent-lst- 

ván-Tarsulat Budapest stb. szállítói.
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ABÄ Árjegyzék díjmentesen küldetik. EBBE Telefon 103
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